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  ٢٠١٣الدورة العادية الثانية لعام 
  ، نيويورك٢٠١٣سبتمبر /أيلول ١٣-٩

  المؤقت الأعمال جدول من ١٠البند 
        الشؤون المالية وشؤون الميزانية والإدارة

 الأمـم المتحـدة للـسكان    صـندوق و الأمـم المتحـدة الإنمـائي     برنـامج تقرير      
ــمومكتــــــب  ــدة الأمــــ ــشطة    المتحــــ ــشأن أنــــ ــشاريع بــــ ــدمات المــــ لخــــ

  المشتركة لمشترياتا
    

  موجز  
ــانونفي    ــانيكـ ــاير / الثـ ــالات  ٢٠١١ينـ ــرعت وكـ ــم، شـ ــدة الأمـ ــودة في  المتحـ الموجـ

 الأمـم المتحـدة     برنـامج ووافـق   . كوبنهاغن، في تقييم فرص القيـام بأنـشطة مـشتريات مـشتركة           
لخـدمات المـشاريع علـى أن     المتحـدة  الأمـم ومكتـب   الأمم المتحـدة للـسكان    صندوقوالإنمائي  

ــ ــززة       تل ــاءة، وممارســات شــراء مع ــر كف ــات أكث ــسفر عــن عملي ــة ســوف ت ك الجهــود التعاوني
  .وتكاليف أقل لكل الوكالات المشاركة

ــة أطلقــت تلــك الوكــالات في       ــر /شــباطوفي ضــوء تلــك الخلفي ــصة ٢٠١١فبراي  مناق
 وكانت محصلة الاتفاق الجديد الطويـل الأجـل  . مشتركة لخدمات التأمين على البضائع المنقولة    

ــثلاث       ــات ال ــا للمنظم ــوني دولار تقريب ــنوية بلغــت ملي ــورات س ــم المتحــدة  صــندوق(وف  الأم
  ).لخدمات المشاريع المتحدة الأمم، ومكتب  الأمم المتحدة الإنمائيبرنامج، وللسكان
وأكـــد نجـــاح هـــذه المبـــادرة، والنجاحـــات الأخـــرى الـــتي تلـــت ذلـــك أيـــضا، التـــزام   

، تمَّــت مجموعــة مــن مــشاريع المــشتريات      ٢٠١١م ومنــذ عــا  .  بمــشروع التنــسيق  الوكــالات
وثمــة جهــود تعاونيــة إضــافية تجــري في الوقــت  .المــشتركة، وأســفرت عــن نتــائج إيجابيــة مماثلــة
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الراهن، كما يجري الإعداد لبذل جهود أخرى مـن أجـل مواصـلة النـهوض بـالجهود التعاونيـة                   
د ممارسـات الـشراء في منظومـة    لمـا في ذلـك مـن فوائـد لتوحي ـ        المتحـدة    الأممبين وكالات    فيما
  .وتوحيد معاييرها المتحدة الأمم

ويعرض هذا التقرير النتائج والاستنتاجات الرئيسية المستخلصة من أعمـال المـشتريات              
  .٢٠١٣المشتركة التي جرت حتى الآن، ويحدد المبادرات الحالية والمقبلة لعام 

  عناصر مقررة
ط علمـا بهـذا التقريـر ويبـدي تعليقـا علـى التقـدم               قد يرغب المجلس التنفيذي في أن يحي        

  .الذي أُحرز فيما يتعلق بمبادرات المشتريات المشتركة
    

  مقدمة  -أولا   
الـتي لهـا مقـار في كوبنـهاغن في تقيـيم فـرص مبـادرات                 المتحـدة    الأمـم بدأت وكالات     - ١

 الميــداني، وتوجــد أيــضا علــى المــستوى . ٢٠١١ينــاير / الثــانيكــانونمــشتركة للمــشتريات في 
اتفاقــات لمــشتريات تعاونيــة مماثلــة وهــي مــا برحــت قيــد الممارســة منــذ بعــض الوقــت، محققــة    

ويتمثــل الأســاس المنطقــي لإقامــة علاقــات تعاونيــة في مجــال . وفــورات لجميــع الأطــراف المعنيــة
 في استناده إلى الفهم المشترك لفوائـد توحيـد ممارسـات           المتحدة   الأممالمشتريات داخل منظومة    

 صـندوق ، و  الأمـم المتحـدة الإنمـائي      برنـامج (والوكـالات المـشاركة هـي       . المشتريات ومعاييرهـا  
وقــد وافقــت علــى القيــام ) لخــدمات المــشاريع المتحــدة الأمــم ومكتــب الأمــم المتحــدة للــسكان

  :بأنشطة مشتريات مشتركة من أجل ما يلي
ة الأحجـام مـن أجـل      ضمان توفير التأمين، والإمداد، والتسليم والجودة وزيـاد         )أ(  

  خفض تكاليف السلع والخدمات التي تقوم بشرائها؛
  الاستفادة من التعاون المشترك بين الوكالات لدعم الولايات ذات الصلة؛  )ب(  
  تحقيق وفورات الحجم من خلال الشراء المشترك؛  )ج(  
  خفض التكاليف الإدارية وذلك بتجنُّب ازدواجية العمل؛  )د(  
  .للتفاوض، أو إدارة عقود محددة، عند الاقتضاء كالةالاستعانة بو  )هـ(  

وكــثيرا مــا تنطــوي علاقــات المــشتريات علــى اتفاقــات مــستوى الخــدمات، واتفاقــات    - ٢
طويلــة الأجــل متعــددة الوكــالات، ومــذكرات تفــاهم، أو علــى اتفــاق طويــل الأجــل متعــدد     

  .الوكالات تقرره وتديره وكالة واحدة
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ت المشتريات المـشتركة بـين الوكـالات إلى وفـورات كـبيرة وإلى              ومنذ بدء المبادرة، أدَّ     - ٣
وكمـا يتـبين مـن الوصـف الـوارد      .  المتحـدة الأمممجموعة من الفوائد الأخرى في سائر منظومة        

أدناه، لا تزال تجري أنشطة مشتريات مشتركة مختلفة، ومـن المقـرر أن تجـري مـشاريع إضـافية                   
 برنـامج ذه المبـادرات القيـادة والمـشاركة مـن جانـب            وتعكس ه ـ . ٢٠١٣حلال السنة التقويمية    

لخــدمات  المتحــدة الأمــم، ومكتــب  الأمــم المتحـدة للــسكان صــندوق، والأمـم المتحــدة الإنمــائي 
  .المشاريع، ونسلط الضوء فيما يلي على النتائج الرئيسية التي حققتها

    
  تحدة المالأممأنشطة المشتريات المشتركة التي أنجزتها وكالات   -ثانيا   

 نُفذت طائفـة مـن مـشاريع المـشتريات المـشتركة مـن جانـب                ٢٠١١فبراير  /شباطمنذ    - ٤
ــامج ــائي   برن ــم المتحــدة الإنم ــسكان   صــندوقو الأم ــم المتحــدة لل ــب  الأم ــمومكت  المتحــدة الأم

، بغـرض إنـشاء فريـق        الأمم المتحـدة للـسكان     صندوقوقد بدأ هذه العملية     . لخدمات المشاريع 
ــهاغنمــشتريات مــشترك في ك ووافقــت الوكــالات المــشاركة الــثلاث علــى البحــث عــن    . وبن

  .الفرص عبر مجموعة من القطاعات والمنتجات، وتحققت نتائج قوية بسرعة
 الأمـم   برنـامج بقيـادة   (وكانت أول مناقـصة مـشتركة لخـدمات التـأمين علـى البـضائع                 - ٥

شمل هذا المـشروع التعـاوني      و. ٢٠١٢، وأبرم اتفاق طويل الأجلُ نفذ في عام         )المتحدة الإنمائي 
ــامج ــائي   برن ــم المتحــدة الإنم ــسكان   صــندوقو الأم ــم المتحــدة لل ــب  الأم ــمومكت  المتحــدة الأم

 الأمـم المتحـدة   منظمة و لأغذية والزراعة الأمم المتحدة ل   منظمةلخدمات المشاريع، بالإضافة إلى     
مليـون   ١،٨٩ وكانـت نتيجـة الاتفـاق الطويـل الأجـل وفـورات بلغـت             ). اليونيسيف(للطفولة  
 المتحـدة  الأمـم ومكتـب    الأمم المتحدة للـسكان      صندوقو الأمم المتحدة الإنمائي     برنامجدولار ل 

وبفــضل الاتفــاق الطويــل الأجــل تقــل معــدلات أقــساط التــأمين مــا بــين     . لخــدمات المــشاريع
  . في المائة عن المعدلات الحالية٧٧إلى  ٤١
المـشتركة في كوبنـهاغن، أُنـشئ فريـق         وعقب النجـاح الـذي أحـرزه فريـق المـشتريات              - ٦

لإدارة أنـشطة المـشتريات التعاونيـة لمقـر نيويـورك لكـل              الأمم المتحـدة للـسكان       صندوقبقيادة  
 الأمـم المتحـدة   منظمـة ، و الأمم المتحـدة للـسكان  صندوق، و الأمم المتحدة الإنمائي برنامج(من  

وحقـق الفريـق زيـادة      . للمـرأة تحـدة    الم الأمـم للمشتريات وهيئة    المتحدة   الأممللطفولة، وشُعبة   
ــورات   ) الــشراء باســتخدام عقــود كــل منــهما للآخــر     (” دون تكبــد تكلفــة “كــبيرة في الوف

وفـورات دون تكبـد    الأمم المتحدة للـسكان     صندوقوعلى سبيل المثال، يحقق     . لمشتريات المقر 
عــدات تكنولوجيــا لم الأمــم المتحــدة الإنمــائي برنــامجتكلفــة فيمــا يتعلــق بالعقــد الطويــل الأجــل ل

وفـورات دون    الأمـم المتحـدة الإنمـائي        برنـامج وبالإضافة إلى ذلك يحقـق      . المعلومات، وللترجمة 
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، ممــا أســفر عــن  الأمــم المتحــدة للــسكانصندوقتكبــد تكلفــة فيمــا يتعلــق بالتــدريب اللغــوي لــ
رة في وفي هــذا المجــال، تبلــغ الوفــورات المباش ــ. وفــورات مباشــرة نظــرا لزيــادة عــدد التــراخيص 

 دون تكبـد تكلفـة،     المتحـدة  الأمـم الوقت الحالي والناجمة عن جميع الوفورات المحققة لوكـالات          
 مقارنـة بالمعـدلات القياسـية       - الأمـم المتحـدة للـسكان        صندوقفيما يتعلق بالتدريب اللغـوي ل ـ     

ــة مــن للوكــالات      ــدها المــورِّد لكــل وكال ــغ    دولار، أي٤٣٣ ٠٠٠الــتي قــد يكب ــورات تبل وف
وتُــستمد قيمـــة إضــافية مـــن الوقــت الـــذي تم تــوفيره في الـــشراء، وفي     .  في المائـــة٥٦ نــسبتها 

  .الاستعراضات القانونية ومن الممارسات التجارية المبسَّطة
ــشتريات           - ٧ ــشأن الم ــه ب ــوفير التوجي ــة الأجــل لت ــات طويل ــدت سياســات الاتفاق ــد أُع وق

ــة فيمــا بــين وكــالات    ــمالتعاوني ــسمح هــذه ال ــ.  المتحــدةالأم ــة  وت سياسات للوحــدات التجاري
ــتعراض           ــة اس ــام لجن ــة أخــرى دون قي ــتي تخــص وكال ــة الأجــل ال ــات الطويل ــتخدام الاتفاق باس

عنــد تلبيــة شــروط معينــة، ممــا يقلــل مــن ازدواجيــة العمــل  (المــشتريات بــإجراء اســتعراض آخــر 
 وتوجــد سياســات متعلقــة بالاتفاقــات طويلــة الأجــل في الوقــت). ويزيــد مــن المرونــة والــسرعة

 الأمــمومكتــب  الأمــم المتحــدة للــسكان صــندوقو الأمــم المتحــدة الإنمــائي برنــامجالــراهن في 
  .لخدمات المشاريعالمتحدة 

 الأمــم المتحــدة صــندوقو الأمــم المتحــدة الإنمــائي برنــامجوأنجــز مــشروع تعــاوني بــين   - ٨
عاقــدين فــرادى المت وإصــابات/حــالات الوفــاة/واليونيــسيف تأمينــا طبيــا جديــدا يغطــيللــسكان 

وحــده  الأمــم المتحــدة الإنمــائي برنــامجوتبلــغ الوفــورات المقــدرة ل. وأصــحاب عقــود الخــدمات
  .سنوات على مدى فترة خمس)  في المائة٦٢( ملايين دولار ٦،٢مجموعه  ما
 شـركات لـشحن البـضائع بحـرا ومـع شـريكين             ٤وقد أبرمت عقود طويلة الأجل مـع          - ٩

 برنـامج وأسـفر هـذا المـشروع التعـاوني بـين           . ٢٠١٢من شركات شحن البضائع جوا في عـام         
 المتحـدة   الأمـم واليونيـسيف ومكتـب      الأمـم المتحـدة للـسكان        صـندوق والأمم المتحدة الإنمائي    

  . مليون دولار١٣ -١٢عن تجنب تحمُّل تكاليف تبلغ ) بقيادة اليونيسيف(لخدمات المشاريع 
ت والــشبكات القانونيــة علــى   ووافقــت تكنولوجيــا المعلومــات، وشــبكات المــشتريا      - ١٠

ــام        ــروني الع ــضاء الإلكت ــات في الف ــل البيان ــة لتحمي ــصادر خارجي ــشأن الاســتعانة بم ــاون ب . التع
 الأمــم المتحــدة   برنــامج هــي ( المتحــدة  الأمــم وشــاركت اثنتــا عــشرة وكالــة مــن وكــالات      

 لخــدمات المتحــدة الأمــم، واليونيــسيف، ومكتــب  الأمــم المتحــدة للــسكانصــندوقو ،الإنمــائي
للمـرأة، فــضلا عــن المنظمـة الدوليــة للـهجرة ، والاتحــاد الــدولي     المتحــدة الأمـم المـشاريع وهيئــة  

ــصحة للبلــدان الأمريكيــة، و     ــصالات، ومنظمــة ال ــامجللات شترك المعــني  الأمــم المتحــدة الم ــ برن
 المتحـدة   الأممالإيدز، ومفوضية   /بفيروس نقص المناعة البشرية ومتلازمة نقص المناعة المكتسب       
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ــالمي، و لـــشؤ ــة العـ ــامج الأغذيـ ــئين، وبرنـ ــةون اللاجـ ــةمنظمـ ــة طلـــب  الـــصحة العالميـ  في عمليـ
بـدور رئيـسي في وضـع العقـود الطويلـة الأجـل              الأمم المتحدة الإنمائي     برنامجويقوم   .العروض

للخدمات العامة الموحـدة لتقاسـم البيانـات، وتحديـدا باسـتخدام برنـامج ميكروسـوفت أوفـس                  
365) Microsoft Office 365 (   وســوف تتبــاين  . وتطبيقــات جوجــل للأغــراض التجاريــة

ــسنوية لكــل مــستعمل (الوفــورات المقــدرة  ــتج، ولكــن يــرجح أن تبلــغ   ) التكلفــة ال بحــسب المن
بتنـسيق مفاوضـات العقـود الطويلـة الأجـل        الأمم المتحـدة الإنمـائي       برنامجويقوم  . في المائة  ٦٠

  .بصورة جماعية مع الوكالات المشاركة
دت ثمانيــة مــن وكــالات الأمــم المتحــدة مــشروعا تعاونيــا بــشأن العقــود الطويلــة    وأعــ  - ١١

وتلـك  ) لأغـراض الاتـصالات الـساتلية      (VSATالأجل المتعلقة بالفتحات الطرفية الصغيرة جـدا        
، )قائـد المـشروع   ( الأمـم المتحـدة الإنمـائي        برنـامج منظمـة الأغذيـة والزراعـة، و      (الوكالات هي   

لـشؤون اللاجـئين، واليونيـسيف،       المتحـدة    الأمـم ، ومفوضـية    للـسكان  الأمم المتحـدة     صندوقو
، )الأونــروا(لإغاثــة وتــشغيل اللاجــئين الفلــسطينيين في الــشرق الأدنى   المتحــدة الأمــمووكالــة 

وبـالرغم مـن اسـتخدام كـل مـن اليونيـسيف            .  الصحة العالمية  منظمةوبرنامج الأغذية العالمي، و   
 فرديــة وتمديــد للاتفــاق الطويــل الأجــل، فقــد كانــت نتــائج   وبرنــامج الأغذيــة العــالمي لمناقــصة 
ويتوقـع أن يبلـغ انخفـاض التكلفـة للمكاتـب القطريـة التابعـة        . للوكالات المشاركة إيجابيـة جـدا   

  .في المائة ٤٥مثلا  الأمم المتحدة الإنمائي برنامجل
لإلكتـروني  لخدمات المشاريع وعن طريـق موقـع الـشراء ا          المتحدة   الأمموبقيادة مكتب     - ١٢

للأمم المتحدة، يمكن لجميع الوكالات المشاركة الآن الاستفادة من خيارات القائمة الإضـافية،             
الكـبيرة الـتي أُضـيفت في         مـن الخيـارات للـشاحنات والحـافلات        ٢٠٠بما في ذلك ما يربو على       

 -ووُضعت اتفاقات طويلة الأجل أيضا تتعلـق بحلـول ومنتجـات الطاقـة الشمـسية               . هذه السنة 
 ويجــري العمــل لإضــافتها إلى قاعــدة الــشراء الإلكتــروني للأمــم -دعمــا للمــشتريات المــستدامة 

 الأمـم المتحـدة    برنـامج (وقد حـدّْ هـذا العمـل مـن الازدواجيـة مـن جانـب الوكـالات                  . المتحدة
وهيــأ ) لخــدمات المــشاريع المتحــدة الأمــمومكتــب  الأمــم المتحــدة للــسكان صــندوق، الإنمــائي

  . المتحدةالأممم الوفورات في سائر منظومة الفرصة لتقاس
بـشأن   الأمم المتحدة للـسكان      صندوق و  الأمم المتحدة الإنمائي   برنامجوبدأ تعاون بين      - ١٣

ــات في عــام  /التعــداد ــورّدين    . ٢٠١٢الانتخاب ــصة مــشتركة، وســيقوم نفــس الم وصــدرت مناق
 الأمـم المتحـدة للـسكان       صـندوق  و )الانتخابات( الأمم المتحدة الإنمائي     برنامجبتوريد ما يلزم ل   

  .نتيجة لهذا الاتفاق الطويل الأجل الذي يؤدي إلى وفورات إدارية كبيرة) التعداد(
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ــصات      - ١٤ ــشترك للمناق ــروني م ــام إلكت ــاد نظ ــن   (In-Tend)وأدى اعتم ــد م  بواســطة العدي
ــم  ــات الأم ــة( المتحــدة منظم ــة منظم ــدان الأمريكي ــ  ،  الأغذيــة والزراع ــصحة للبل ــة ال ة، ومنظم

والمنظمـة العالميـة للملكيـة الفكريـة         الأغذيـة العـالمي      برنـامج ، و  الأمم المتحدة للسكان   صندوقو
وتدفع هـذه الوكـالات     . إلى وفورات كبيرة من خلال التعزيز والمفاوضات العالمية مع الموردين         

الآن اشتراكا سنويا واحدا منخفض التكلفـة، بـصرف النظـر عـن عـدد التـراخيص، وتـستخدم                   
وعة الواحدة ذاتها من النماذج؛ وستشهد فوائد مـن زيـادة تطـوير النظـام في الوقـت الـذي                    المجم

تنضم فيه منظمات أخرى تابعة للأمم المتحدة وتستخدام وحدات إضافية من نظام المناقـصات              
  .الإلكترونية

وكأحد أكـبر الأمثلـة علـى التعـاون حـتى الآن اعتمـاد مدونـة قواعـد الـسلوك لمـوردي                 - ١٥
واستفادت الوكـالات المـشاركة مـن هـذه المعـايير الـتي وضـعت               . ٢٠١١في عام    المتحدة   الأمم

، والـصندوق الـدولي للتنميـة الزراعيـة، والاتحـاد الـدولي              الأغذية والزراعـة   منظمةويشمل ذلك   
، ومفوضــية  الأمــم المتحــدة للــسكانصــندوق، و الأمــم المتحــدة الإنمــائيبرنــامجللاتــصالات، و

ــشؤ المتحــدة الأمــم لخــدمات المــشاريع   المتحــدة الأمــمون اللاجــئين، واليونيــسيف، ومكتــب  ل
  .والمنظمة العالمية للملكية الفكرية

ــسيف و   - ١٦ ــسكان  صــندوقووضــعت اليوني مناقــصة مــشتركة لمعــدات   الأمــم المتحــدة لل
ونتيجة لهـذه الجهـود، جـرى    .  وعُقد بعد ذلك اتفاق طويل الأجل٢٠١١المستشفيات في عام    

جية التكـاليف في المعـاملات وأصـبحت المناقـصات الآن أكثـر جاذبيـة للبـائعين في                  تفادي ازدوا 
  .هذا المجال، بفضل الأحجام الكبيرة

وإلى جانب البداية الناجحة لهذه الأنشطة المشتركة في مجال المشتريات، تُكمل أعمـال               - ١٧
ت رعايـة اللجنـة   ، تح ـ  الأمـم المتحـدة للـسكان      صـندوق السياسات العامـة بقيـادة اليونيـسيف ثم         

. الإدارية الرفيعة المستوى، وشبكة المشتريات، الجهـود التعاونيـة الجاريـة الآن والمـشاريع المقبلـة               
 في النـصف  ٢ وستبدأ المرحلـة  ٢٠١٢ من سياسة التنسيق في نهاية عام ١وقد اكتملت المرحلة  

: مــا يلــي) ١حــتى الآن طــوال المرحلــة  (وشملــت المنجــزات الرئيــسية  . ٢٠١٣الثــاني مــن عــام  
محتويـات موحـد ومـسردا مـشترك للأمـم المتحـدة لبنـود المـشتريات؛ ومبـادئ توجيهيـة                     جدول

منقحة للمشتريات المشتركة للأمـم المتحـدة علـى الـصعيد القطـري؛ ومـواد تدريبيـة مستفيـضة                   
وستزيد هذه الأدوات مـن تـسهيل المـشتريات المـشتركة          . بشأن التعاون المشترك بين الوكالات    

  .ن إنجاز المشاريع التعاونية الحالية والمقبلةوتحسِّ
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  أنشطة المشتريات المشتركة الجارية  -ثالثا   
ــذ في          - ١٨ ــد التنفي ــة قي ــشتركة المهم ــشتريات الم ــشطة الم ــن أن ــد م ــة العدي ــرانثم ــه /حزي يوني

. ٢٠١١، ويكمل هذا العمل التقدم الذي أُحرز منذ إطلاق مـشروع التنـسيق في عـام                 ٢٠١٣
مثـل  ( المتحـدة  الأمـم للإنفاق الذي تقـوم بـه      هناك فرصا لدراسة المجالات المهمة     ومن الجلي أن  

بمـــا في ذلـــك العقوبـــات المتعلقـــة (، فـــضلا عـــن المجـــالات المعقـــدة العاليــة المخـــاطر  )المركبــات 
وستواصل عمليات التوحيد في هذه الظروف تخفيض التكـاليف لجميـع الوكـالات             ). بالموردين

  . المتحدةالأممرة المخاطر والشفافية في سائر منظومة المشاركة وستحسِّن إدا
في الوقت الراهن على تنفيذ نُظمها المتعلقـة بالعقوبـات           المتحدة   الأمموتعمل وكالات     - ١٩

ولجــان اســتعراض المــوردين هيئــة  . علــى المــوردين، والــتي تــستند إلى لجــان اســتعراض المــوردين 
في المــشتريات بــشأن مــا إذا كــان ينبغــي منــع استــشارية تقنيــة، تقــدم توصــيات إلى كــبير مــوظ

الغــش، والفــساد، (مــورد بعينــه، وتوقيــع عقوبــة عليــه بــسبب مــشاركته في ممارســات محظــورة  
الموجـودة في   المتحـدة  الأمـم وتقـيِّم وكـالات   ). والتواطؤ، والقـسر، أو الممارسـات غـير الخلقيـة     

ــهاغن  ــامج(كوبن ــائي برن ــسكان  الأمــم اصــندوق،  الأمــم المتحــدة الإنم ــسيف لمتحــدة لل ، اليوني
الخيارات من أجل توحيد مجـالس العقوبـات المتعلقـة          ) لخدمات المشاريع  المتحدة   الأممومكتب  

وثمـة أوجـه كفـاءة ومزايـا لـضبط الجـودة            . بالموردين ولجـان اسـتعراض المـوردين في كوبنـهاغن         
بــع الثالـث مــن  وخـلال الر . لأغـراض التعـاون المــشترك بـين الوكـالات لإدارة شــؤون المـوردين     

، ستتشاور الوكالات مع الإدارات القانونيـة لكـل منـها مـن أجـل تقيـيم الـشواغل                   ٢٠١٣ عام
ــوظفي      ــشاركة م ــة بم ــسائل المتعلق ــسرية والم ــة بال ــمالمتعلق ــورة  المتحــدة الأم . في ممارســات محظ

 المتحـدة   الأمـم واليونيـسيف ومكتـب      الأمـم المتحـدة الإنمـائي        برنـامج وعلاوة على ذلـك يقـوم       
دمات المـــشاريع بإعـــداد صـــلاحيات لمجـــالس توقيـــع العقوبـــات علـــى المـــوردين، وللجـــان   لخـــ

  .استعراضات الموردين
وسيتم الانتهاء من وضع مشروع إصلاح تسجيل الموردين في صورته النهائيـة في عـام             - ٢٠

 المتحـدة   الأمـم لخـدمات المـشاريع، وسـوق        المتحدة   الأممويدير هذا المشروع مكتب     . ٢٠١٣
وســيؤدي هــذا إلى الإســراع بتــسجيل المــوردين وإلى عمليــة الموافقــة علــى المــستعملين   . يــةالعالم

وبالإضافة إلى ذلـك ودعمـا      . بكفاءة أكبر، وسيقلل من التكاليف الإدارية للوكالات المشاركة       
العالمية لكي يمكنـها إدارة      المتحدة   الأمملعملية العقوبات المتعلقة بالموردين جرى تحديث سوق        

. المـشاركة  المتحـدة    الأمـم ة عقوبات مشتركة لاستخدامها داخليا من قِبَل جميـع منظمـات            قائم
الوكالات كثيرا على إدارة شؤون الموردين المـؤهلين في الوقـت الـذي تبـدأ فيـه                  وسيساعد هذا 

  .تنفيذ برامجها المتعلقة بالعقوبات على الموردين
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أكبر فئة للنفقـات علـى الـسلع تقـوم          وتمثل المركبات وأجزاؤها ومعدات النقل سادس         - ٢١
وأُطلق مشروع تحت رعاية اللجنة الإدارية رفيعة المستوى وشـبكة          .  المتحدة الأممبها وكالات   

 مليــون دولار علــى المركبــات في شــتى الوكــالات،     ٣٠٠المــشتريات، لفحــص إنفــاق مبلــغ    
ركبات ووضـع   وسيحدد المشروع الفرص لتوحيد مشتريات الم     .  وكالة ممثلة  ١٧وكانت هناك   

ومـن خـلال تنـسيق عمليـة المـشتريات وإخـضاعها            .  المتحـدة  الأمـم المعايير لها في سائر منظومـة       
 في المائـة مـن مجمـوع        ٢٠ إلى   ١٠للمركزية، يمكن للوكـالات المـشاركة أن تـوفر مـا يقـدر بـــ                

ويمكن أيضا أن يؤدي توحيد نوع المركبات إلى خفـض نفقـات الـصيانة والخدمـة في        . النفقات
كـل مـن المركبـات والمـوظفين ذوي     (المستقبل، وإلى عمليات نقل معـززة فيمـا بـين الوكـالات         

بـدور قيـادي في هـذا        الأمـم المتحـدة الإنمـائي        برنـامج ويقـوم   ). الخبرة في مجال المركبـات الـتقني      
ويتمثل الهدف في وضـع اتفـاق طويـل الأجـل بالنـسبة للمركبـات لجميـع الوكـالات              . المشروع

جمـــع البيانـــات وتقيـــيم  (١وقـــد اكتملـــت المرحلـــة . ي إيـــلاء اعتبـــار للاســـتدامةالمـــشاركة، أ
) وضـع إطـار الـشراء     ( مـن المـشروع      ٢أمـا المرحلـة     . ٢٠١٣في الربع الثاني مـن عـام        ) الجدوى

 علـى تحـسين إدارة     ٣فإنه سـيطور إطـار العمـل التعـاوني لمـشتريات المركبـات، وتركـز المرحلـة                  
  .الأسطول عموما

    
  أنشطة الشراء المشتركة المقبلة  -رابعا   

ــام         - ٢٢ ــشتركة إضــافية في ع ــشتريات م ــشاريع م ــام بم ــع القي ــن المزم ــا في ٢٠١٣م ، أو أنه
وكثيرا ما تستند هذه المبادرات إلى التحـول إلى إنتـاج وممارسـات اسـتهلاكية               . مراحلها الأولى 
يا تغير المنـاخ في سـائر   تتناول عددا من قضا    المتحدة   الأمموبالرغم من وكالات    . أكثر استدامة 

مجالات تركيزها المواضيعية، لا يمكن معالجة هذه المشاكل بدون التركيـز علـى شـراء منتجـات                 
ولذا فـإن المـشتريات التعاونيـة الفعالـة، تقـوم بـدور أساسـي               . وخدمات مستدامة قدر الإمكان   
  .في الإسهام في التنمية المستدامة

 الأمــم خفــض الانبعاثــات المعتمــدة، عمــل مكتــب  وفيمــا يتعلــق بالمــشتريات في مجــال   - ٢٣
للبيئة علـى تحديـد برنـامج لـشراء شـهادات           الأمم المتحدة    برنامجلخدمات المشاريع مع    المتحدة  

ويشمل ذلـك   (الأخرى،   المتحدة   الأمموقد دُعيت جميع وكالات     . معاوضة انبعاثات الكربون  
إلى الانـضمام   ) واليونيـسيف  للـسكان     الأمـم المتحـدة    صـندوق و الأمـم المتحـدة الإنمـائي        برنامج

لشراء شـهادات معاوضـة انبعاثـات الكربـون مـن أجـل معادلـة انبعاثـات غـاز الدفيئـة الـصادرة                       
.  لتحديـد مـشاركتها    ٢٠١٣سـبتمبر   /أيلـول والباب مفتـوح أمـام تلـك الوكـالات حـتى            . عنها

  .٢٠١٣ومن المتوقع اكتمال هذا الاشتراء في نهاية عام 
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جزءا كـبيرا مـن      المتحدة   الأممات قطاع الصحة التي تضطلع بها وكالات        وتمثل مشتري   - ٢٤
، ويمكن أن تساعد الكتلة الحرجة لمـشتريات منظومـة   )٢٠١٢ بلايين دولار في عام ٣(السوق  
ــم ــر اســتدامة       المتحــدة الأم ــسوق إلى ممارســات أكث ــه ال ــسوق في توجي . في بعــض قطاعــات ال

عمــل غــير الرسمــي المــشترك بــين الوكــالات المعــني       والجهــات المــشاركة الرئيــسية في فريــق ال   
 الأمــم برنــامج، و الأمــم المتحــدة الإنمــائيبرنــامجبالمــشتريات المــستدامة في قطــاع الــصحة هــي 

ــسكان  صــندوق، والمتحــدة للبيئــة   المتحــدة الأمــم، واليونيــسيف، ومكتــب   الأمــم المتحــدة لل
ريـق علـى التـأثير في المـشتريات وفي      ويركز هـذا الف   . ، الصحة العالمية  منظمةلخدمات المشاريع و  

وثمـة  . سلسلة التوريـد المرتبطـة بالمنتجـات الـصحية والكيمائيـة في سـائر دورة حيـاة المـشتريات                  
  : مستويات وهي٣نهج مشترك بين الوكالات يتمثل في 

أي بــرامج التأهيــل المــسبق فيمــا يتعلــق بــالأجهزة (الأثــر علــى المعــايير الدوليــة   )أ(  
  ؛)يرالطبية والعقاق

   الترجيح البيئي الإلزامي في التقييم؛-إجراءات الاشتراء   )ب(  
  . بما في ذلك المقاييس البيئية، والمعايير والخصائص-مواصفات المنتج   )ج(  
بمـا في ذلـك مـشاريع نموذجيـة في الجبـل            (وحتى الآن أُجريـت تقييمـات لأثـر الكربـون             

وبينمـا تجـري    . للمـشتريات الخـضراء   الأسود وطاجيكـستان، ووضـعت اسـتراتيجيات تنظيميـة          
، سـيكون عقـد حلقـة عمـل تقنيـة الخطـوة المهمـة         ٢٠١٣زيادة تطـوير هـذا المـشروع، في عـام           

  ).٢٠١٣ومن المقرر في الوقت الراهن عقدها في الربع الثالث من عام (المقبلة 
ا وســيتم تطــوير المــشتريات المــشتركة لخــدمات الــسفر والتأشــيرات للوكــالات الــتي له ــ  - ٢٥

وســيزيد . لخــدمات المــشاريع المتحــدة الأمــممقــار في كوبنــهاغن ويقــود تلــك العمليــة مكتــب  
المشروع نفقات السفر للوكالات الموجودة في كوبنـهاغن مـن أجـل الحـد مـن تكـاليف الـسفر             

ــصناعة      ــة في ال ــا يتفــق مــع الممارســة الحالي ــة بم ــاءة العملي ــة الأولى  . وتحــسين كف وتغطــي المرحل
وسـيتم تـشكيل فريـق      . فر كما تغطي المرحلة الثانية طرق الخطـوط الجويـة         خدمات وكلاء الس  

،  الأمـم المتحـدة للـسكان      صـندوق ، و  الأمم المتحدة الإنمـائي    برنامجعامل يتألف من ممثلين عن      
  . الصحة العالميةمنظمةلخدمات المشاريع وربما  المتحدة الأممواليونيسيف، ومكتب 

 الأمـم  التكـاليف وزيـادة الكفـاءة، سـيقود مكتـب            ومع وجود أهداف مماثلـة لتحـسين        - ٢٦
لخدمات المشاريع عملية مشتركة للمشتريات في منتجات المكاتب لمدينة جديدة تابعـة            المتحدة  

  .٢٠١٣ومن المقرر بدء هذا المشروع في الربع الأخير من عام . للأمم المتحدة في كوبنهاغن
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  الخلاصة  -خامسا  
 الأمــم برنــامجدرات المــشتريات التعاونيــة الــتي يقودهــا ، حققــت مبــا٢٠١١منــذ عــام   - ٢٧

لخـدمات المـشاريع     المتحـدة    الأمـم ومكتـب    الأمـم المتحـدة للـسكان        صـندوق والمتحدة الإنمائي   
وأدّى كثير من هذه المـشاريع أيـضا        .  المتحدة الأممتحسينات ووفورات مهمة في سائر منظومة       

وفي الوقـت   . وتعزيز مشتريات المكاتـب القطريـة     إلى القضاء على الازدواجية، وزيادة الاتساق       
، تزيــد هــذه الوكــالات مــن التزامهــا  ٢٠١٣الــذي تــستمر فيــه المــشاريع التعاونيــة طــوال عــام  

ويـستند هـذا إلى الفهــم   . بالعمـل معـا لاغتنـام الفــرص عـبر مجموعـة مـن المنتجــات والقطاعـات       
 الأمــمفي سـائر أنحــاء منظومـة   المـشترك لفوائـد توحيــد ممارسـات المــشتريات ووضـع معـايير لهــا      

ومــا بــرح الــدعم المقــدم مــن جميــع الوكــالات المــشاركة قيِّمــا بالنــسبة لهــذا الجهــد،     , المتحــدة
  .وسيظل كذلك
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	8 - وأنجز مشروع تعاوني بين برنامج الأمم المتحدة الإنمائي وصندوق الأمم المتحدة للسكان واليونيسيف تأمينا طبيا جديدا يغطي/حالات الوفاة/وإصابات فرادى المتعاقدين وأصحاب عقود الخدمات. وتبلغ الوفورات المقدرة لبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي وحده ما مجموعه 6,2 ملايين دولار (62 في المائة) على مدى فترة خمس سنوات.
	9 - وقد أبرمت عقود طويلة الأجل مع 4 شركات لشحن البضائع بحرا ومع شريكين من شركات شحن البضائع جوا في عام 2012. وأسفر هذا المشروع التعاوني بين برنامج الأمم المتحدة الإنمائي وصندوق الأمم المتحدة للسكان واليونيسيف ومكتب الأمم المتحدة لخدمات المشاريع (بقيادة اليونيسيف) عن تجنب تحمُّل تكاليف تبلغ 12- 13 مليون دولار.
	10 - ووافقت تكنولوجيا المعلومات، وشبكات المشتريات والشبكات القانونية على التعاون بشأن الاستعانة بمصادر خارجية لتحميل البيانات في الفضاء الإلكتروني العام. وشاركت اثنتا عشرة وكالة من وكالات الأمم المتحدة (هي برنامج الأمم المتحدة الإنمائي، وصندوق الأمم المتحدة للسكان، واليونيسيف، ومكتب الأمم المتحدة لخدمات المشاريع وهيئة الأمم المتحدة للمرأة، فضلا عن المنظمة الدولية للهجرة ، والاتحاد الدولي للاتصالات، ومنظمة الصحة للبلدان الأمريكية، وبرنامج الأمم المتحدة المشترك المعني بفيروس نقص المناعة البشرية ومتلازمة نقص المناعة المكتسب/الإيدز، ومفوضية الأمم المتحدة لشؤون اللاجئين، وبرنامج الأغذية العالمي، ومنظمة الصحة العالمية في عملية طلب العروض. ويقوم برنامج الأمم المتحدة الإنمائي بدور رئيسي في وضع العقود الطويلة الأجل للخدمات العامة الموحدة لتقاسم البيانات، وتحديدا باستخدام برنامج ميكروسوفت أوفس 365 (Microsoft Office 365) وتطبيقات جوجل للأغراض التجارية. وسوف تتباين الوفورات المقدرة (التكلفة السنوية لكل مستعمل) بحسب المنتج، ولكن يرجح أن تبلغ 60 في المائة. ويقوم برنامج الأمم المتحدة الإنمائي بتنسيق مفاوضات العقود الطويلة الأجل بصورة جماعية مع الوكالات المشاركة.
	11 - وأعدت ثمانية من وكالات الأمم المتحدة مشروعا تعاونيا بشأن العقود الطويلة الأجل المتعلقة بالفتحات الطرفية الصغيرة جدا VSAT (لأغراض الاتصالات الساتلية) وتلك الوكالات هي (منظمة الأغذية والزراعة، وبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي (قائد المشروع)، وصندوق الأمم المتحدة للسكان، ومفوضية الأمم المتحدة لشؤون اللاجئين، واليونيسيف، ووكالة الأمم المتحدة لإغاثة وتشغيل اللاجئين الفلسطينيين في الشرق الأدنى (الأونروا)، وبرنامج الأغذية العالمي، ومنظمة الصحة العالمية. وبالرغم من استخدام كل من اليونيسيف وبرنامج الأغذية العالمي لمناقصة فردية وتمديد للاتفاق الطويل الأجل، فقد كانت نتائج للوكالات المشاركة إيجابية جدا. ويتوقع أن يبلغ انخفاض التكلفة للمكاتب القطرية التابعة لبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي مثلا 45 في المائة.
	12 - وبقيادة مكتب الأمم المتحدة لخدمات المشاريع وعن طريق موقع الشراء الإلكتروني للأمم المتحدة، يمكن لجميع الوكالات المشاركة الآن الاستفادة من خيارات القائمة الإضافية، بما في ذلك ما يربو على 200 من الخيارات للشاحنات والحافلات الكبيرة التي أُضيفت في هذه السنة. ووُضعت اتفاقات طويلة الأجل أيضا تتعلق بحلول ومنتجات الطاقة الشمسية - دعما للمشتريات المستدامة - ويجري العمل لإضافتها إلى قاعدة الشراء الإلكتروني للأمم المتحدة. وقد حدّْ هذا العمل من الازدواجية من جانب الوكالات (برنامج الأمم المتحدة الإنمائي، صندوق الأمم المتحدة للسكان ومكتب الأمم المتحدة لخدمات المشاريع) وهيأ الفرصة لتقاسم الوفورات في سائر منظومة الأمم المتحدة.
	13 - وبدأ تعاون بين برنامج الأمم المتحدة الإنمائي وصندوق الأمم المتحدة للسكان بشأن التعداد/الانتخابات في عام 2012. وصدرت مناقصة مشتركة، وسيقوم نفس المورّدين بتوريد ما يلزم لبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي (الانتخابات) وصندوق الأمم المتحدة للسكان (التعداد) نتيجة لهذا الاتفاق الطويل الأجل الذي يؤدي إلى وفورات إدارية كبيرة.
	14 - وأدى اعتماد نظام إلكتروني مشترك للمناقصات (In-Tend) بواسطة العديد من منظمات الأمم المتحدة (منظمة الأغذية والزراعة، ومنظمة الصحة للبلدان الأمريكية، وصندوق الأمم المتحدة للسكان، وبرنامج الأغذية العالمي والمنظمة العالمية للملكية الفكرية إلى وفورات كبيرة من خلال التعزيز والمفاوضات العالمية مع الموردين. وتدفع هذه الوكالات الآن اشتراكا سنويا واحدا منخفض التكلفة، بصرف النظر عن عدد التراخيص، وتستخدم المجموعة الواحدة ذاتها من النماذج؛ وستشهد فوائد من زيادة تطوير النظام في الوقت الذي تنضم فيه منظمات أخرى تابعة للأمم المتحدة وتستخدام وحدات إضافية من نظام المناقصات الإلكترونية.
	15 - وكأحد أكبر الأمثلة على التعاون حتى الآن اعتماد مدونة قواعد السلوك لموردي الأمم المتحدة في عام 2011. واستفادت الوكالات المشاركة من هذه المعايير التي وضعت ويشمل ذلك منظمة الأغذية والزراعة، والصندوق الدولي للتنمية الزراعية، والاتحاد الدولي للاتصالات، وبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي، وصندوق الأمم المتحدة للسكان، ومفوضية الأمم المتحدة لشؤون اللاجئين، واليونيسيف، ومكتب الأمم المتحدة لخدمات المشاريع والمنظمة العالمية للملكية الفكرية.
	16 - ووضعت اليونيسيف وصندوق الأمم المتحدة للسكان مناقصة مشتركة لمعدات المستشفيات في عام 2011 وعُقد بعد ذلك اتفاق طويل الأجل. ونتيجة لهذه الجهود، جرى تفادي ازدواجية التكاليف في المعاملات وأصبحت المناقصات الآن أكثر جاذبية للبائعين في هذا المجال، بفضل الأحجام الكبيرة.
	17 - وإلى جانب البداية الناجحة لهذه الأنشطة المشتركة في مجال المشتريات، تُكمل أعمال السياسات العامة بقيادة اليونيسيف ثم صندوق الأمم المتحدة للسكان، تحت رعاية اللجنة الإدارية الرفيعة المستوى، وشبكة المشتريات، الجهود التعاونية الجارية الآن والمشاريع المقبلة. وقد اكتملت المرحلة 1 من سياسة التنسيق في نهاية عام 2012 وستبدأ المرحلة 2 في النصف الثاني من عام 2013. وشملت المنجزات الرئيسية (حتى الآن طوال المرحلة 1) ما يلي: جدول محتويات موحد ومسردا مشترك للأمم المتحدة لبنود المشتريات؛ ومبادئ توجيهية منقحة للمشتريات المشتركة للأمم المتحدة على الصعيد القطري؛ ومواد تدريبية مستفيضة بشأن التعاون المشترك بين الوكالات. وستزيد هذه الأدوات من تسهيل المشتريات المشتركة وتحسِّن إنجاز المشاريع التعاونية الحالية والمقبلة.
	ثالثا - أنشطة المشتريات المشتركة الجارية
	18 - ثمة العديد من أنشطة المشتريات المشتركة المهمة قيد التنفيذ في حزيران/يونيه 2013، ويكمل هذا العمل التقدم الذي أُحرز منذ إطلاق مشروع التنسيق في عام 2011. ومن الجلي أن هناك فرصا لدراسة المجالات المهمة للإنفاق الذي تقوم به الأمم المتحدة (مثل المركبات)، فضلا عن المجالات المعقدة العالية المخاطر (بما في ذلك العقوبات المتعلقة بالموردين). وستواصل عمليات التوحيد في هذه الظروف تخفيض التكاليف لجميع الوكالات المشاركة وستحسِّن إدارة المخاطر والشفافية في سائر منظومة الأمم المتحدة.
	19 - وتعمل وكالات الأمم المتحدة في الوقت الراهن على تنفيذ نُظمها المتعلقة بالعقوبات على الموردين، والتي تستند إلى لجان استعراض الموردين. ولجان استعراض الموردين هيئة استشارية تقنية، تقدم توصيات إلى كبير موظفي المشتريات بشأن ما إذا كان ينبغي منع مورد بعينه، وتوقيع عقوبة عليه بسبب مشاركته في ممارسات محظورة (الغش، والفساد، والتواطؤ، والقسر، أو الممارسات غير الخلقية). وتقيِّم وكالات الأمم المتحدة الموجودة في كوبنهاغن (برنامج الأمم المتحدة الإنمائي، صندوق الأمم المتحدة للسكان، اليونيسيف ومكتب الأمم المتحدة لخدمات المشاريع) الخيارات من أجل توحيد مجالس العقوبات المتعلقة بالموردين ولجان استعراض الموردين في كوبنهاغن. وثمة أوجه كفاءة ومزايا لضبط الجودة لأغراض التعاون المشترك بين الوكالات لإدارة شؤون الموردين. وخلال الربع الثالث من عام 2013، ستتشاور الوكالات مع الإدارات القانونية لكل منها من أجل تقييم الشواغل المتعلقة بالسرية والمسائل المتعلقة بمشاركة موظفي الأمم المتحدة في ممارسات محظورة. وعلاوة على ذلك يقوم برنامج الأمم المتحدة الإنمائي واليونيسيف ومكتب الأمم المتحدة لخدمات المشاريع بإعداد صلاحيات لمجالس توقيع العقوبات على الموردين، وللجان استعراضات الموردين.
	20 - وسيتم الانتهاء من وضع مشروع إصلاح تسجيل الموردين في صورته النهائية في عام 2013. ويدير هذا المشروع مكتب الأمم المتحدة لخدمات المشاريع، وسوق الأمم المتحدة العالمية. وسيؤدي هذا إلى الإسراع بتسجيل الموردين وإلى عملية الموافقة على المستعملين بكفاءة أكبر، وسيقلل من التكاليف الإدارية للوكالات المشاركة. وبالإضافة إلى ذلك ودعما لعملية العقوبات المتعلقة بالموردين جرى تحديث سوق الأمم المتحدة العالمية لكي يمكنها إدارة قائمة عقوبات مشتركة لاستخدامها داخليا من قِبَل جميع منظمات الأمم المتحدة المشاركة. وسيساعد هذا الوكالات كثيرا على إدارة شؤون الموردين المؤهلين في الوقت الذي تبدأ فيه تنفيذ برامجها المتعلقة بالعقوبات على الموردين.
	21 - وتمثل المركبات وأجزاؤها ومعدات النقل سادس أكبر فئة للنفقات على السلع تقوم بها وكالات الأمم المتحدة. وأُطلق مشروع تحت رعاية اللجنة الإدارية رفيعة المستوى وشبكة المشتريات، لفحص إنفاق مبلغ 300 مليون دولار على المركبات في شتى الوكالات، وكانت هناك 17 وكالة ممثلة. وسيحدد المشروع الفرص لتوحيد مشتريات المركبات ووضع المعايير لها في سائر منظومة الأمم المتحدة. ومن خلال تنسيق عملية المشتريات وإخضاعها للمركزية، يمكن للوكالات المشاركة أن توفر ما يقدر بــ 10 إلى 20 في المائة من مجموع النفقات. ويمكن أيضا أن يؤدي توحيد نوع المركبات إلى خفض نفقات الصيانة والخدمة في المستقبل، وإلى عمليات نقل معززة فيما بين الوكالات (كل من المركبات والموظفين ذوي الخبرة في مجال المركبات التقني). ويقوم برنامج الأمم المتحدة الإنمائي بدور قيادي في هذا المشروع. ويتمثل الهدف في وضع اتفاق طويل الأجل بالنسبة للمركبات لجميع الوكالات المشاركة، أي إيلاء اعتبار للاستدامة. وقد اكتملت المرحلة 1 (جمع البيانات وتقييم الجدوى) في الربع الثاني من عام 2013. أما المرحلة 2 من المشروع (وضع إطار الشراء) فإنه سيطور إطار العمل التعاوني لمشتريات المركبات، وتركز المرحلة 3 على تحسين إدارة الأسطول عموما.
	رابعا - أنشطة الشراء المشتركة المقبلة
	22 - من المزمع القيام بمشاريع مشتريات مشتركة إضافية في عام 2013، أو أنها في مراحلها الأولى. وكثيرا ما تستند هذه المبادرات إلى التحول إلى إنتاج وممارسات استهلاكية أكثر استدامة. وبالرغم من وكالات الأمم المتحدة تتناول عددا من قضايا تغير المناخ في سائر مجالات تركيزها المواضيعية، لا يمكن معالجة هذه المشاكل بدون التركيز على شراء منتجات وخدمات مستدامة قدر الإمكان. ولذا فإن المشتريات التعاونية الفعالة، تقوم بدور أساسي في الإسهام في التنمية المستدامة.
	23 - وفيما يتعلق بالمشتريات في مجال خفض الانبعاثات المعتمدة، عمل مكتب الأمم المتحدة لخدمات المشاريع مع برنامج الأمم المتحدة للبيئة على تحديد برنامج لشراء شهادات معاوضة انبعاثات الكربون. وقد دُعيت جميع وكالات الأمم المتحدة الأخرى، (ويشمل ذلك برنامج الأمم المتحدة الإنمائي وصندوق الأمم المتحدة للسكان واليونيسيف) إلى الانضمام لشراء شهادات معاوضة انبعاثات الكربون من أجل معادلة انبعاثات غاز الدفيئة الصادرة عنها. والباب مفتوح أمام تلك الوكالات حتى أيلول/سبتمبر 2013 لتحديد مشاركتها. ومن المتوقع اكتمال هذا الاشتراء في نهاية عام 2013.
	24 - وتمثل مشتريات قطاع الصحة التي تضطلع بها وكالات الأمم المتحدة جزءا كبيرا من السوق (3 بلايين دولار في عام 2012)، ويمكن أن تساعد الكتلة الحرجة لمشتريات منظومة الأمم المتحدة في بعض قطاعات السوق في توجيه السوق إلى ممارسات أكثر استدامة. والجهات المشاركة الرئيسية في فريق العمل غير الرسمي المشترك بين الوكالات المعني بالمشتريات المستدامة في قطاع الصحة هي برنامج الأمم المتحدة الإنمائي، وبرنامج الأمم المتحدة للبيئة، وصندوق الأمم المتحدة للسكان، واليونيسيف، ومكتب الأمم المتحدة لخدمات المشاريع ومنظمة الصحة العالمية،. ويركز هذا الفريق على التأثير في المشتريات وفي سلسلة التوريد المرتبطة بالمنتجات الصحية والكيمائية في سائر دورة حياة المشتريات. وثمة نهج مشترك بين الوكالات يتمثل في 3 مستويات وهي:
	(أ) الأثر على المعايير الدولية (أي برامج التأهيل المسبق فيما يتعلق بالأجهزة الطبية والعقاقير)؛
	(ب) إجراءات الاشتراء - الترجيح البيئي الإلزامي في التقييم؛
	(ج) مواصفات المنتج - بما في ذلك المقاييس البيئية، والمعايير والخصائص.
	وحتى الآن أُجريت تقييمات لأثر الكربون (بما في ذلك مشاريع نموذجية في الجبل الأسود وطاجيكستان، ووضعت استراتيجيات تنظيمية للمشتريات الخضراء. وبينما تجري زيادة تطوير هذا المشروع، في عام 2013، سيكون عقد حلقة عمل تقنية الخطوة المهمة المقبلة (ومن المقرر في الوقت الراهن عقدها في الربع الثالث من عام 2013).
	25 - وسيتم تطوير المشتريات المشتركة لخدمات السفر والتأشيرات للوكالات التي لها مقار في كوبنهاغن ويقود تلك العملية مكتب الأمم المتحدة لخدمات المشاريع. وسيزيد المشروع نفقات السفر للوكالات الموجودة في كوبنهاغن من أجل الحد من تكاليف السفر وتحسين كفاءة العملية بما يتفق مع الممارسة الحالية في الصناعة. وتغطي المرحلة الأولى خدمات وكلاء السفر كما تغطي المرحلة الثانية طرق الخطوط الجوية. وسيتم تشكيل فريق عامل يتألف من ممثلين عن برنامج الأمم المتحدة الإنمائي، وصندوق الأمم المتحدة للسكان، واليونيسيف، ومكتب الأمم المتحدة لخدمات المشاريع وربما منظمة الصحة العالمية.
	26 - ومع وجود أهداف مماثلة لتحسين التكاليف وزيادة الكفاءة، سيقود مكتب الأمم المتحدة لخدمات المشاريع عملية مشتركة للمشتريات في منتجات المكاتب لمدينة جديدة تابعة للأمم المتحدة في كوبنهاغن. ومن المقرر بدء هذا المشروع في الربع الأخير من عام 2013.
	خامسا - الخلاصة
	27 - منذ عام 2011، حققت مبادرات المشتريات التعاونية التي يقودها برنامج الأمم المتحدة الإنمائي وصندوق الأمم المتحدة للسكان ومكتب الأمم المتحدة لخدمات المشاريع تحسينات ووفورات مهمة في سائر منظومة الأمم المتحدة. وأدّى كثير من هذه المشاريع أيضا إلى القضاء على الازدواجية، وزيادة الاتساق وتعزيز مشتريات المكاتب القطرية. وفي الوقت الذي تستمر فيه المشاريع التعاونية طوال عام 2013، تزيد هذه الوكالات من التزامها بالعمل معا لاغتنام الفرص عبر مجموعة من المنتجات والقطاعات. ويستند هذا إلى الفهم المشترك لفوائد توحيد ممارسات المشتريات ووضع معايير لها في سائر أنحاء منظومة الأمم المتحدة, وما برح الدعم المقدم من جميع الوكالات المشاركة قيِّما بالنسبة لهذا الجهد، وسيظل كذلك.

